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Оглас за работа 
за јазичен асистент на резидентен советник за збратимување (RTA)
Твининг проект на Европската Унија (Реф. МК 22 ИПА ТР 01 24) 
„ Поддршка на инспекциските служби за превоз на патници и стоки“

јазичен асистент на резидентен советник за збратимување (РТА) за Твининг проект на ЕУ насловен „Поддршка на инспекциските услуги за превоз на патници и стоки“ - МК 22 ИПА ТР 01 24 имплементиран во Република Северна Македонија.
Твининг проектот „Поддршка на инспекциските служби за превоз на патници и стоки“ е заеднички проект помеѓу Република Северна Македонија претставена од Министерството за транспорт и врски – Државниот транспортен инспекторат, Северна Македонија и Генералниот инспекторат за патен транспорт во Варшава, Полска и Хрватско Министерство за море, транспорт и инфраструктура.
Општата цел на проектот е да се зајакне усогласеноста и безбедноста на патниот транспорт во Република Северна Македонија и зајакнување на оперативните капацитети и административната ефикасност на Државниот транспортен инспекторат (СПИ), обезбедувајќи соодветно спроведување на националните и ЕУ стандардите за патни и инспекции во просториите на превозниците на стоки и патници.

Позиција: јазичен асистент со полно работно време
Времетраење : до 24 месеци
[bookmark: bookmark0]Почетен датум за вработување (индикативен): октомври 202 4
Место на вработување: Скопје, Република Северна Македонија

I. [bookmark: bookmark4]Р барања :
· Успешно завршено високо образование;
· Мајчин јазик: Македонски;
· Одлично говорно и писмено познавање на англискиот јазик;
· Способност за прецизно толкување и преведување од/на англиски/македонски јазици, со професионално искуство во меѓународна канцеларија, по можност во секторот на јавната администрација.
· Одлично изготвување вештини на англиски јазик;
· Напредни компјутерски вештини, вклучително и првокласно владеење на Microsoft Word, Excel, PowerPoint и Outlook;
· Способност да се работи под притисок и да се запазат поставените рокови со подготвеност за напорна работа и да се биде флексибилен ;
· Познавање на албански јазик ( говорен и писмен ) и способност за толкување и преведување од/на англиски/ албански ќе биде предност;
· Тренинг или професионален искуство во меѓународна средина;
· Претходно искуство во преведување / толкување .

II. [bookmark: bookmark8]Задачи
· Поддршка на RTA и други проектни експерти во нивните секојдневни активности како преведувач и преведувач на проектот;
· Обезбедување превод и толкување при подготовка и спроведување на активности, како што се обука, состаноци, работилници, семинари или други околности по потреба;
· Обезбедување помош за превод и толкување при подготовка на студии, документи и друг материјал, во областите опфатени со Збратимувањето;
· Помагање на РТА во изготвувањето на записниците на македонски и англиски јазик за состаноците на Управниот комитет и други состаноци/настани поврзани со Проектот;
· Разгледување, преведување и уредување на текст релевантен за проектот (билтени, соопштенија за печат, PowerPoint презентации и документи) на англиски и македонски јазик;
· Придружување на RTA или други проектни експерти на состаноци, работилници, семинари, како и на мисии и теренски посети низ Северна Македонија и ЕУ (за активности надвор од Скопје ќе се надоместат само патните трошоци и сместувањето);
· Обезбедување општа поддршка за RTA и/или други експерти со партнерите и/или властите од земјата-корисничка (СР), со посебен осврт на помошта и управувањето со извештаите од мисијата и другите документи обезбедени од нив;
· Помагање на РТА во комуникации, врски и општи работни односи со јавните канцеларии и институции на СРД, релевантни за проектните активности;
· Обезбедување помош, вклучително и лингвистичка, на администрацијата на СР и земјите-членки (МС) поврзани со збратимувањето, како и кога е потребно;
· Одржување на високо ниво на етичко однесување и постапување на недискриминаторски начин во секое време;
· Почитување, активна поддршка и, онаму каде што е соодветно, придонесувајќи за севкупните цели и задачи на Проектот;
· Следење на политиката на проектот во однос на однесувањето, изгледот, здравјето, безбедноста, безбедноста, режимите на плаќање и користењето на опремата на проектот итн.
· Вршење на привремен RTA асистент во случај на негова недостапност на работа;
· Одржување на доверливост во сите прашања поврзани со работата на Проектот.

III. [bookmark: bookmark10]Избор процедури и рок за поднесување на пријавата
[bookmark: bookmark12]Како да аплицирате
CV ( формат на Еуропас ), мотивационо писмо на англиски јазик и копија од пасошот ќе бидат испратени на следните е-пошта: Michal.Rzemieniewski@gitd.gov.pl и international@gitd.gov.pl .
Следниве документи треба да се приложат во скенирани верзии на апликацијата:
· Уверение за образовна квалификација;
· Сертификат за познавање јазик;
· Референци од претходниот работодавец(и) доколку се достапни.
[bookmark: bookmark14]Краен рок : 2 септември 2024 година Време: 18:00 часот по средноевропско време
Доколку CV-ата пристигнат надвор од горенаведениот рок, тие нема да бидат земени предвид.
Само кандидатите кои ќе влезат во потесниот круг ќе бидат информирани и поканети на интервју (почеток на октомври 2024 година).
IV. [bookmark: bookmark16]Дополнителни работа информации
· Апликантите нема да бидат вклучени ниту во процесот на селекција ниту во изготвувањето на договорот.
· Асистентите на RTA можеби немаат или неодамна (изминативе 6 месеци) имале некаков договорен однос со администрацијата-корисник, односно јавната администрација на земјата-корисник.
· Асистентот ќе потпише договор за полно работно време и мора да има статус на самовработен. Негова/нејзина единствена одговорност ќе биде да ги почитува сите законски барања за самовработување, како и да ги покрие сите поврзани даноци и давачки.
· Со поднесување на пријавата кандидатот изјавува дека ја знае содржината на чл. 13-14 од Регулативата на ЕУ UE 2016/679 (GENERAL DATA PROTECTION REGULATION - GDPR) со која се регулира третманот на личните податоци
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